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บทคัดย่อ 

บทความนีมี้วตัถปุระสงคเ์พ่ือศึกษามลูบททางวจันปฏิบตัิศาสตร์ 
ท่ีปรากฏบนเพจเฟซบุ๊ก“วุน้แปลภาษา” ตัง้แต่วันท่ี 15 เมษายน 
2562 ถึงวันท่ี 31 กรกฎาคม 2563 ผลการศึกษาพบมูลบททาง 
วจันปฏิบตัิศาสตรพ์บทัง้หมด 3 มลูบท มลูบทท่ีพบมากท่ีสุด คือ 
มูลบทปัจจัยพืน้ฐานท่ีท าใหเ้กิดขอ้ความ ล าดับต่อมาคือมูลบท
ความคิด ความเช่ือและค่านิยม และมลูบทพืน้ฐานท่ีมีรว่มกนั พบ
นอ้ยท่ีสุด มูลบททางวัจนปฏิบัติศาสตรท่ี์ปรากฏบนเพจเฟซบุ๊ก 
“วุ้นแปลภาษา” แสดงให้เห็นถึงกลวิธีในการเลือกข้อความมา
ตีความหมายใหต้รงกับความรูส้ึกนึกคิดของมนุษยแ์ละบริบท
ในสังคมปัจจุบัน เน่ืองจากผูเ้ขียนตอ้งการใหผู้อ้่านไดเ้ข้าใจถึง
ความสมัพนัธข์องขอ้ความและความหมาย อีกทัง้การตีความหมาย
นั้นเป็นการหยิบยกสิ่งท่ีเป็นเสมือนส่วนหนึ่งในชีวิตมาถ่ายทอด
อยา่งน่าสนใจ 
 
ค าส าคัญ เพจ มลูบท วจันปฏิบตัิศาสตร์
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Abstract 

This article aims to study pragmatic presupposition on the 
Facebook page Woonplaepasa from 15 April 2019 to 31 July 
2020. The results of the study revealed that there are three 
pragmatic presuppositions. The most frequently used is the 
fundamentals of the text, followed by presuppositions related 
to ideas, beliefs, values, and common presuppositions, 
respectively. The language used was at the word level the 
most. It showed that the language use on the page involves 
a strategy for choosing the text to interpret its meaning in 
accordance with human feelings and contexts in today’s 
society. This is because the author wants the reader to 
understand the relationship. 
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1. บทน า  

 ความก้าวหนา้ทางเทคโนโลยีนับเป็นปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึน้อย่างรวดเร็ว
โดยเฉพาะในสังคมออนไลน ์สังเกตไดว้่าปัจจุบันเพจต่าง ๆ บนเฟซบุ๊กลว้นสรา้ง
รูปแบบและกลวิธีทางภาษาท่ีแปลกใหม่เพื่อเล่าเรื่องและน าเสนอตวัตนใหด้ึงดดูใจ
ผูค้นในสงัคมออนไลนท์ าใหมี้ผูต้ิดตามเป็นจ านวนมาก ดงัท่ี สมาคมโฆษณาดิจิทลั 
ประเทศไทย (2559) ร่วมกับเว็บไซต ์MarketingOops.com ไดจ้ัดท า Infographic 
แสดงตวัเลขภาพรวมและพฤติกรรมการใชอ้ินเทอรเ์น็ตของคนไทย พบว่า ปัจจุบนั
ประชากรของประเทศไทยมีจ านวนทัง้สิน้ 68.1 ลา้นคน มีผูใ้ชง้านอินเทอรเ์น็ตจ านวน 
38 ล้านคน คิดเป็นรอ้ยละ 56 ของจ านวนประชากรทั้งหมด และมีผู้ใช้โซเชียล
เน็ตเวิรค์มากถึง 41 ลา้นคน คิดเป็นรอ้ยละ 60 ส าหรบัโซเชียลเน็ตเวิรค์ท่ีมีผูใ้ชง้าน
มากท่ีสดุของไทย คือ Facebook คิดเป็นรอ้ยละ 92.1 อาจเพราะสามารถตัง้ประเด็น
ถามตอบในเรื่องท่ีสนใจ โพสตรู์ปหรือวิดีโอ เขียนขอ้ความสนทนาหรือแมก้ระทั่งเปิด
โอกาสใหพ้บปะสงัสรรคร์ะหว่างกนัได ้อีกทัง้ยงัไม่มีกลไกการก ากบัดา้นเนือ้หาหรือ
ภาษามากนกั จงึท าใหผู้โ้พสตมี์อิสระมากกวา่สื่ออ่ืน ๆ เป็นตน้ 
 เม่ือกลุม่ผูใ้ชเ้ฟซบุ๊กสนใจเรือ่งราวตา่ง ๆ เพิ่มมากขึน้ จึงท าใหเ้กิดการตัง้เป็น
เฟซบุ๊กแฟนเพจขึน้มาและไดร้บัความนิยมอย่างตอ่เน่ืองเพราะมีประสิทธิภาพในการ
สื่อสารอย่างทรงพลงั โดยเฉพาะการใชเ้พจส าหรบักลุม่คนในสงัคมท่ีมีความชอบหรอื
ความสนใจในเรือ่งเดียวกนัหรอืคลา้ยคลงึกนั จดัท าเพจเพื่อเป็นช่องทางในการพดูคยุ
แลกเปลี่ยนขอ้มลู ความคิดเห็น ความรูส้กึระหว่างคนในกลุม่ ซึ่งปัจจบุนัมีเพจเพจหนึ่ง
ท่ีไดร้ับความสนใจและเป็นกลุ่มสังคมออนไลน์ (Social network) ท่ีมีคนติดตาม
จ านวนมากถึง 808,493 คน (ขอ้มลู ณ วนัท่ี 24 พฤศจิกายน 2564) ในระยะเวลาเพียง 2 ปี 
5 เดือน คือ เพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” https://www.facebook.com/woonplaepasa) 
เป็นเพจท่ียกค าศพัทม์าอธิบายแบบพจนานุกรม ดว้ยการยกค าตัง้ แสดงหมวดค า 
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แลว้อธิบายความหมาย แตล่กัษณะความหมายจะอธิบายดว้ยการตีความใหม่ตา่งจาก
ความหมายในพจนานกุรมทั่วไป ดงัตวัอยา่ง 
 

“ไมต่อ้งเกรงใจ (วลี) เกรงใจหน่อยก็ดี” 
 

จากตวัอยา่ง ผูเ้ขียนตอ้งการแสดงเจตนาในฐานะผูส้ง่สารเม่ือกลา่ววา่ ไมต่อ้ง
เกรงใจ เปรียบเสมือนการชกัชวนใหผู้ร้บัสารอยู่ในความรูส้ึกท่ีผ่อนคลายเป็นกนัเอง 
ใหค้วามรูส้กึสนิทสนมมากขึน้ สว่นผูร้บัสารเม่ือไดฟั้งค าพดูนีก็้ควรมีมารยาทมากขึน้
และอยู่บนพืน้ฐานของความเกรงใจและไม่ล  า้เสน้มากเกินไป เพราะผูพ้ดูอาจพดูเพื่อ
แสดงมารยาทเท่านัน้ผูฟั้งจงึตอ้งค านงึถึงมารยาทและบรบิทในขณะนัน้ดว้ย ขอ้ความ
เริ่มตน้มีค าว่า “ไม่ตอ้ง” แต่กลบัใหค้วามหมายโดยมีค าว่า “หน่อยก็ดี” แสดงถึงการ
ตีความหมายท่ีขดัแยง้หรอืตรงขา้มกบัความหมายตามรูปค าในขอ้ความนัน้  
 ดงันัน้จึงสามารถอนมุานไดว้่า ความคิด ความเช่ือและค่านิยมเรื่องมารยาท
ในสงัคมไทยเป็นสิ่งท่ีเกิดขึน้ตัง้แตอ่ดีตจนถึงปัจจบุนัก็ยงัมีอยูเ่พียงแตส่ะทอ้นออกมา
ในสถานการณห์รือค าพูดท่ีต่างกัน ดงัเช่นตวัอย่างท่ี เลือกสรรค าเพื่อแสดงเจตนา
ทางออ้มและสะทอ้นคา่นิยมการอยูร่ว่มกนัในสงัคมวา่ควรประพฤตตินแบบใด 
 สอดคลอ้งกับท่ี ณัฐชา ตะวันนาโชติ (2562) กล่าวในนิตยสารออนไลน์ 
Creative Thailand Magazine ภาษาดิน้ไดว้า่ “เพจวุน้แปลภาษา” เป็นเพจท่ีสรา้งขึน้
เพื่อน าเสนอการตีความหมายใหม่จากภาษาในชีวิตประจ าวัน โดยน า “ความ
เจ็บปวด” ของคนหรือสิ่งท่ีคนรูส้ึกจริง ๆ อาจจะเป็นความเจ็บปวดจากเรื่องเดิม ๆ ท่ี
เจอจนชินชาจนอาจจะไม่รูต้ัวว่าก าลังเจ็บปวดอยู่ ผู้เขียนจึงน าเรื่องราวนั้นมา
ถ่ายทอดโดยการตีความหมายใหม่ใหเ้ห็นว่าจรงิ ๆ แลว้ คณุอาจจะก าลงัเจ็บปวดกบั
เรื่องนีอ้ยู่ ท  าให้ผูท่ี้ไดอ้่านรูส้ึก “จับใจ” กับการตีความหมายดังกล่าวจนเกิดการ
แบง่ปันสูส่าธารณะ เพจวุน้แปลภาษาจงึไดร้บัความนิยมมากในปัจจบุนั  
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 จากท่ีกล่าวมาขา้งตน้จะเห็นไดว้่าการใชภ้าษาและกลวิธีการตีความหมาย
บนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” มีรูปแบบและกลวิธีทางภาษาท่ีแปลกใหม่ โดยการ
หยิบยกพฤตกิรรมจรงิของคนและสถานการณปั์จจบุนัมาถ่ายทอดผ่านถอ้ยค าท่ีท าให้
ผูอ้่านเกิดความรูส้กึรว่มทัง้ผูส้่งสารและผูร้บัสารโดยมีเจตนาและปรบิทสงัคมเขา้มา
เก่ียวขอ้ง ซึ่งภาษาท่ีปรากฏใชน้ัน้มีกระบวนการสรา้งและน าเสนอท่ีน่าสนใจ รวมถึง
ภาษาท่ีเกิดขึน้ในโลกยุคดิจิทัล ยุคท่ีสังคมมีการเปลี่ยนแปลงทั้งทางวัฒนธรรม 
คา่นิยม ความเช่ือและการใชภ้าษาเพื่อสื่อสารความคิด ความรูส้กึและเรือ่งราวตา่ง ๆ 
 ผู้ศึกษาจึงสนใจท่ีจะศึกษาว่าเพจเฟซบุ๊ก “วุ้นแปลภาษา” มีกลวิธีการ
ตีความหมายค าหรอืขอ้ความอย่างไรและความหมายใหม่ท่ีบญัญตัิขึน้นัน้มีท่ีมาจาก
สิ่งใดบา้งท่ีท าใหเ้พจไดร้บัความนิยมและเขา้ถึงคนทกุเพศทกุวยั ผูศ้กึษาเห็นว่าหาก
วิเคราะหค์วามเป็นมาหรือมูลบทท่ีปรากฏใชใ้นเพจนีแ้ลว้ก็จะท าใหท้ราบลกัษณะ
ของภาษาไทยในยุคปัจจุบันท่ีปรากฏทางสื่อออนไลน์แสดงให้เห็นพลวัตทาง
ภาษาไทยและสังคมไทยท่ีสะทอ้นจากความคิด ความเช่ือและทัศนคติของคนใน
สงัคมซึง่ถือเป็นการพฒันา เปลี่ยนแปลงตามกระแสของโลกยคุปัจจบุนั 

 1.1 วัตถุประสงคข์องการวิจัย 
เพื่อศกึษามลูบททางวจันปฏิบตัิศาสตรท่ี์ปรากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 

 1.2 ขอบเขตของการวิจัย 
ในการศกึษาครัง้นี ้ผูว้ิจยัไดก้ าหนดขอบเขตของการศกึษา คือ ศกึษาการใช้

ภาษาบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” ตัง้แต่วนัท่ี 15 เมษายน พ.ศ. 2562 ถึงวนัท่ี 31 
กรกฎาคม 2563 เป็นระยะเวลา 1 ปี 3 เดือน โดยศึกษาเฉพาะขอ้มูลท่ีเป็นถอ้ยค า
เท่านัน้ ไม่หมายรวมถึงรูปภาพและสญัลกัษณอ่ื์น ๆ พบขอ้มลูทัง้หมด 1,034 ขอ้มลู 
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2. ทฤษฎีทีเ่กีย่วข้อง  

 การใช้ภาษาของมนุษย์ในสถานการณ์ต่าง ๆ ย่อมมีเป้าหมายหรือ
วตัถปุระสงคท่ี์แตกต่างกนั รวมถึงเจตนาของการสื่อความหมายซึ่งในบางครัง้ไม่ได้
หมายความตามรูปค าท่ีปรากฏแต่ต้องอาศัยประสบการณ์ บริบทสังคมเข้ามา
เก่ียวขอ้งเพื่อท่ีจะตีความหมายของถอ้ยค านัน้ไดอ้ยา่งถกูตอ้ง  
 จันทิมา อังคพณิชกิจ (2554, น. 14) กล่าวถึงมูลบท โดยให้ความหมาย
ภาษาองักฤษว่า “Presupposition” และกล่าวต่อว่า การใชม้ลูบทเป็นการใชภ้าษา
เพื่อสื่อขอ้ความท่ีท าใหเ้ขา้ใจไดโ้ดยนยัว่ามีขอ้ความอ่ืน ๆ หรือมีเหตกุารณบ์างอย่าง
ปรากฏหรือเกิดขึน้มาก่อนหนา้แลว้หรือมีความคิดและเจตนาบางอย่างท่ีแฝงอยู่ใน
ขอ้ความในตวับท นอกจากนี ้แฟรเ์คลาฟ์ (2003, อา้งถึงใน จันทิมา องัคพณิชกิจ, 
2554, น 14) มองว่ามูลบทเก่ียวข้องกับวาทกรรมในแง่ท่ีโยงไปกับความรู ้ทาง
สังคมวัฒธรรมท่ีผู้พูดผู้ฟังมีอยู่ร่วมกันและยังเก่ียวพันกับเรื่อง ของอ านาจและ
อดุมการณอี์กดว้ย 
 สอดคลอ้งกับ Kempson (1975) พูดถึงความหมายไวว้่า Presupposition 
หรอื สภาวะเกิดก่อน เป็นศพัทเ์ฉพาะทางภาษาศาสตรซ์ึง่หมายถึง “สิ่งหรอืเหตกุารณ์
ท่ีเป็นความรูค้วามเข้าใจซึ่งผู้พูดเช่ือว่าเป็นจริงอยู่ก่อนแลว้เม่ือไดก้ล่าวถ้อยค า
บางอย่างออกไป” ทัง้นีเ้พื่อความเขา้ใจในการสื่อสารร่วมกันระหว่างผูพู้ดและผูฟั้ง 
ตัวอย่างเช่น ถ้ามีผู้หนึ่งกล่าวว่า  “John left work early again” หรือการกล่าวว่า 
“Somchai passed the English test” เราจะเห็นไดว้่าผู้พูดทั้งสองประโยครบัรูถ้ึง
สภาวะการเกิดก่อนนั้นคือ ในประโยคแรกผูพู้ดรูม้าก่อนว่าจอหน์ไม่ไดท้ิง้งานของ
ตวัเองโดยกลบัออกไปก่อน ครัง้นีเ้ป็นครัง้แรกเพราะมีค  าบง่ชี ้“again” และในประโยค
ท่ีสองผูพู้ดรูถ้ึงว่า สมชายตอ้งเขา้เรียนวิชาภาษาองักฤษแลว้จากนัน้จึงท าการเขา้
สอบ ซึง่สิ่งเหลา่นีต้อ้งเป็นสภาวะท่ีเกิดก่อนการสอบผา่นอยา่งแน่นอน 
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 Kritsadawan and Theeranuch (2008, น. 41-45 อา้งถึงใน รุจิรา บ ารุงกาญจน ์
และก่ิงกาญจน ์เทพกาญจนา, 2560, น. 315) กล่าวว่า มูลบทในทางวัจนปฏิบัติ 
(pragmatic presupposition) คือความเช่ือเบื ้องต้นหรือความรู ้พื ้นฐานท่ีผู้ร่วม
สนทนามีรว่มกนัโดยไมจ่ าเป็นตอ้งอยูใ่นรูปภาษา มลูบทช่วยใหผู้ร้ว่มสนทนาสามารถ
สื่อสารกันอย่างเข้าใจ โดยไม่จ าเป็นต้องพูดทุกสิ่งทุกอย่างออกมาเพราะผู้ร่วม
สนทนาสามารถอาศยับริบทในการตีความได ้สอดคลอ้งกบั Caffi (1994, อา้งถึงใน 
กฤษดาวรรณ หงศล์ดารมภ ์และธีรนชุ โชคสวุณิช, 2551, น. 41-45) ท่ีกล่าวว่า มลูบท
ทางวจันปฏิบตัิศาสตรเ์ป็นการรบัรูร้ว่มกนัของผูส้่งสารและผูร้บัสาร ไดแ้ก่ ความคิด 
ความเชื่อและค่านิยม องคค์วามรูพ้ืน้ฐานและปัจจยัพืน้ฐานที่ท าใหเ้กิดขอ้ความ 
เป็นตน้ มลูบททางวจันปฏิบตัิศาสตรเ์ป็นสิ่งท่ีผูส้่งสารไม่ไดก้ล่าวออกมาโดยตรงแต่
ผูร้บัสารสามารถตีความไดจ้ากบริบทในการสื ่อสารผ่านทางขอ้ความมลูบท
ทางวจันปฏิบตัิศาสตรช์่วยในการตีความ “สาร” หรือขอ้ความ ทัง้ท่ีเป็นการสื่อสาร
สองทาง เช่น บทสนทนาหรือการสนทนาในสถานการณจ์ริงและขอ้ความท่ีเป็นการ
สื่อสารทางเดียว เช่น ขอ้ความประกาศหรอืงานเขียนตา่ง ๆ ไดโ้ดยขอ้ความท่ีเป็นการ
สื่อสารทางเดียวนีใ้หค้วามส าคญัต่อผูเ้สนอสารในฐานะท่ีเป็นตวัแทนความคิดความ
เช่ือของสงัคม  
 ชิษณุพงศ ์อินทรเกษม (2559, น. 98-110) ไดศ้ึกษากลวิธีทางภาษาในการ
น าเสนอความคิดเก่ียวกบั “การศกึษา” และ “การเรยีนกวดวิชา” ในวาทกรรมโฆษณา
สถาบนักวดวิชา โดยกลวิธีท่ีใชมี้การใชม้ลูบทรว่มอยู่ในผลการวิเคราะหด์ว้ย โดยผูศ้กึษา
ไดแ้บง่การใชม้ลูบทเป็น 2 ประเด็น ไดแ้ก่ การใชม้ลูบทเพื่อแนะว่าคณุลกัษณะเชิงบวก
ของนักเรียนสามารถเพิ่มขึน้ไดแ้ละการใชมู้ลบทเพื่อแนะว่าปัญหาการเรียนของ
นกัเรยีนเป็นสิ่งท่ีควรก าจดัหรอืท าใหล้ดนอ้ยลงและหมดไป 
 สิรญิญา สขุสวสัดิ ์(2558, น. 1-150) ไดศ้กึษา ลกัษณะภาษาและกลวิธีการใช้
ภาษาตามแนววจันปฏิบตัิศาสตรใ์นหนา้แฟนเพจเฟซบุ๊ก “ขอ้ความโดน ๆ” โดยหนึ่งใน
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แนวคิดหลกัท่ีใชใ้นการวิเคราะห ์คือ แนวคิดเรื่องมลูบททางวจันปฏิบตัิศาสตรซ์ึง่สรุป
ไวโ้ดย Caffi  
 จากการศึกษางานของสิริญญา สขุสวสัดิ์ มีการแบ่งมลูบทเป็น 3 ชนิด และ
ใชศ้ึกษาขอ้ความในเพจเฟซบุ๊กเช่นกนั จึงเห็นว่าเป็นเครื่องมือท่ีสามารถน ามาใชใ้น
การศกึษาครัง้นีไ้ด ้จึงน ามาใชเ้ป็นวิธีการในการศกึษาครัง้นี ้ไดแ้ก่ มลูบทดา้นความคิด 
ความเช่ือ และค่านิยม มูลบทด้านความรู ้พื ้นฐานท่ีมีร่วมกันและมูลบทด้าน
ปัจจัยพืน้ฐานที่ท าใหเ้กิดขอ้ความ โดย Caffi (1994, อา้งถึงใน กฤษดาวรรณ 
หงศ์ลดารมภ์ และธีรนุช โชคสุวณิช, 2551, น. 46-47) ได้กล่าวถึงมูลบทแต่ละ
ประเด็นไวด้งันี ้ 

1. มลูบทดา้นความคดิ ความเช่ือและคา่นิยม  
 มลูบทดา้นนีเ้ป็นทศันะของผูส้่งสารท่ีเก่ียวกบัความคิด ความเช่ือของคนใน
สงัคม โดยเป็นสิ่งท่ีแสดงถึงความคิดและความเช่ือของคนในสงัคมซึ่งแสดงผ่านทาง 
“สาร” ท่ีมีการตีความแลว้ มูลบทดา้นนีจ้ึงเป็นเรื่องท่ีเช่ือถือกันอย่างกวา้งขวางใน
สงัคมและเป็นแนวทางในการพิจารณาพฤติกรรมท่ีเหมาะสมโดยมีการยอมรบัอย่าง
แพร่หลายจากสมาชิกของสังคมหรืออาจหมายรวมไปถึงความคิด ความเช่ือ 
อุดมการณห์รือ พฤติกรรมของส่วนรวมซึ่งมีมาเป็นเวลายาวนาน ท่ีกลุ่มบุคคลใน
สงัคมยึดถือและน ามาปฏิบตัิในการด าเนินชีวิต อีกทัง้ยงัเป็นสิ่งท่ีคนกลุ่มหนึ่งเห็นว่า
คนในสงัคมสว่นใหญ่ปรารถนาหรอืตอ้งการใหเ้ป็นเช่นนัน้  
 2. มลูบทดา้นความรูพ้ืน้ฐานท่ีมีรว่มกนั 
 ความรูพ้ืน้ฐานท่ีมีรว่มกนั (mutual knowledge) เป็นมลูบทซึง่เป็นสิ่งท่ีผูส้ง่สาร
และผูร้บัสารมีการรบัรูใ้นเรื่องหรือองคค์วามรูเ้ดียวกัน ท าใหผู้ส้่งสารและผูร้บัสาร
สามารถเขา้ใจเนือ้หาของสารไดต้รงกนั โดยไม่ตอ้งอธิบายความมาก นอกจากนีย้งั
รวมไปถึงเหตุการณ์ต่าง ๆ ท่ีคนในสังคมทั่วไปรบัรูร้่วมกันดว้ย เช่น ความรูท้ั่วไป 
ค าศพัท ์และวนัส าคญัท่ีปรากฏในปัจจบุนั  
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 3. มลูบทดา้นปัจจยัพืน้ฐานท่ีท าใหเ้กิดขอ้ความ  
 มลูบทท่ีเก่ียวขอ้งกบัมลูเหตหุรือปัจจยัท่ีท าใหเ้กิดขอ้ความท่ีสื่อเจตนาของผู้
ส่งสารในท่ีนี ้หมายถึง ขอ้ความท่ีขึน้อยู่กับบริบทของสถานการณ์ในการสื่อสาร 
ส าหรบัมลูเหตหุรือปัจจยัท่ีผูส้่งสารนิยมน ามาใชส้รา้ง เช่น กล่าวถึงการด าเนินชีวิต 
ประสบการณแ์ละการกลา่วถึงสถานการณปั์จจบุนั  
 จากมูลบทท่ีกล่าวมาข้างต้น กฤษดาวรรณ หงศ์ลดารมภ์ และธีรนุช                  
โชคสวุณิช (2551, น. 43)  ไดย้กตวัอย่างและอธิบายการสื่อถึงมลูบทของขอ้ความ 
ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี ้
  

“หา้มทิง้สิ่งใด ๆ หรือบว้นน า้ลาย น า้มกู น า้หมากลงบนถนน ทางเทา้ ฝ่าฝืน 
ปรบัไมเ่กิน ๒,๐๐๐ บาท”  

      ส  านกังานคลองเตย (25 มิ.ย. 40)  

 
 จากตัวอย่างข้างต้นแสดงให้เห็นถึงมูลบทด้านความคิด ความเช่ือและ
ค่านิยมของผูส้่งสารซึ่งทราบว่ามีผูท้ิง้ขยะบนถนน ทางเทา้ และมีผูน้ิยมบว้นน า้ลาย 
น า้หมากและสั่งน า้มูกลงบนพน้ ซึ่งผูส้่งสารมีความคิดว่า ไม่ตอ้งการใหมี้ผูก้ระท า 
เช่นนั้น โดยผูส้่งสารเช่ือว่า ถ้าทิง้สิ่ งหนึ่งสิ่งใดลงบนพืน้จะท าให้พืน้ถนนสกปรก  
นอกจากนีผู้ส้ง่สารและผูร้บัสารยงัมีมลูบทดา้นความรูพ้ืน้ฐานรว่มกนั กลา่วคือ ผูส้ง่สาร
และผูร้บัสารทราบว่า ถา้ทิง้สิ่งต่าง ๆ ลงบนถนนนัน้ท าใหพ้ืน้ถนนสกปรกแต่ก็ยังมี
ผู้ร ับสารบางคนท่ีฝ่าฝืนท าพฤติกรรมเช่นนั้นอยู่ ผู้ส่งสารจึงตอ้งประกาศว่าถ้ามี
ผูก้ระท าพฤติกรรมเช่นนัน้อีก ตอ้งมีการเสียค่าปรบัและท าใหผู้ร้บัสารไม่กลา้กระท า 
พฤติกรรมเหลา่น้นัอีก ส าหรบัมลูบทดา้นปัจจยัพืน้ฐานท่ีท าใหเ้กิดขอ้ความ ซึง่มีสว่น
ท่ีท าใหผู้ส้่งสารกล่าวถอ้ยค าออกมา เพราะถอ้ยค าท่ีกล่าวออกมานัน้เกิดจากความ
ปรารถนาและการเรียกรอ้งของผูส้่งสาร เน่ืองจากมีผูร้บัสารไดท้า้พฤติกรรมการ
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ละเมิดกฎโดยการทิง้สิ่งต่าง ๆ ลงบนพืน้ถนนจึงท าใหผู้ส้่งสารตอ้งประกาศถอ้ยค า 
นัน้ออกมา  
 
3. ข้อมูลและวธีิการวจิัย  

 จากการศึกษามูลบททางวัจนปฏิบ ัติศาสตรที์่ปรากฏบนเพจเฟซบุ๊ก  
“วุน้แปลภาษา” ผูว้ิจยัใชว้ิธีการด าเนินการศกึษาโดยการส ารวจขอ้มลูจากเพจเฟซบุ๊ก 
“วุน้แปลภาษา” เพื่อดวู่าจากขอ้มลูท่ีปรากฏนัน้มีประเด็นใดท่ีน่าสนใจบา้ง เม่ือส ารวจ
ขอ้มลูเรยีบรอ้ยแลว้จึงไดป้ระเด็นท่ีจะศกึษา คือ ศกึษามลูบททางวจันปฏิบตัิศาสตร์
ท่ีปรากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุ้นแปลภาษา” จากนั้นศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ี
เก่ียวขอ้งกับประเด็นดงักล่าว โดยงานวิจัยท่ีไดศ้ึกษา ไดแ้ก่ (1) กลวิธีการใชภ้าษา
ตามแนววจันปฏิบตัิศาสตรท่ี์ใชใ้นหนา้แฟนเพจขอ้ความโดน ๆ ของ สิรญิญา สขุสวสัดิ ์
(2) กลวิธีทางภาษาในการน าเสนอความคิดเก่ียวกบั “การศึกษา” และ “การเรียน
กวดวิชา” ในวาทกรรมโฆษณาสถาบนักวดวิชา ของชิษณุพงศ ์อินทรเกษม (3) การ
วิเคราะหว์าทกรรมความเป็นไทยในวรรณกรรมส่ีแผ่นดินโดย ม.ร.ว.คกึฤทธ์ิ ปราโมช 
ของประภาพร ลิม้จิตสมบรูณ ์และชมพนูชุ ทรงถาวรทวี  
 เม่ือศกึษางานวิจยัท่ีเก่ียวขอ้งโดยละเอียดและพบวา่ งานวิจยัเรื่องกลวิธีการใช้
ภาษาตามแนววจันปฏิบตัิศาสตรท่ี์ใชใ้นหนา้แฟนเพจขอ้ความโดน ๆ ของสิริญญา 
สขุสวสัดิ์ ไดศ้ึกษาขอ้ความในเพจเฟซบุ๊ก จึงเห็นว่าเหมาะสมกบัเรื่องท่ีก าลงัศึกษา
และเป็นเครื่องมือท่ีสามารถน ามาใชใ้นการศกึษาครัง้นีไ้ด ้จึงใชเ้ป็นหลกัในการศกึษา
ครัง้นี ้หลงัจากนัน้จึงก าหนดวิธีการรวบรวมขอ้มลูและก าหนดระยะเวลาในการศกึษา
ขอ้มลู โดยเริ่มตัง้แต่วนัท่ี 15 เมษายน พ.ศ. 2562 ถึงวนัท่ี 31 กรกฎาคม 2563 เป็น
ระยะเวลา 1 ปี 3 เดือน หลงัจากนัน้ท าการคดัเลือกขอ้มลู โดยศึกษาเฉพาะขอ้มลูท่ี
เป็นถอ้ยค าเท่านัน้ ไม่หมายรวมถึงรูปภาพและสญัลกัษณอ่ื์น ๆ ซึ่งพบขอ้มลูทัง้หมด 
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1,034 ขอ้มลู แลว้น าขอ้มลูท่ีไดบ้นัทึกลงในโปรแกรม Microsoft Excel มาวิเคราะห์
ขอ้มลู เริม่จากการวิเคราะหก์ลวิธีการตีความหมายทางวจันปฏิบตัิศาสตรต์ามทฤษฎี
มลูบททางวจันปฏิบตัิศาสตร ์ซึ่งมี 3 มลูบทดว้ยกนั ไดแ้ก่ มลูบทความคิด ความเช่ือ 
และคา่นิยม มลูบทดา้นความรูพ้ืน้ฐานท่ีมีรว่มกนั และมลูบทดา้นปัจจยัพืน้ฐานท่ีท าให้
เกิดขอ้ความ เม่ือไดผ้ลการวิเคราะหแ์ลว้จึงน ามาจดัระบบขอ้มลูและสงัเคราะหเ์ป็น
องคค์วามรู ้สรุปผล อภิปรายผลและถ่ายทอดความรูใ้นรูปแบบของบทความ  
 
4. ผลการวิจัย  

 มลูบททางวจันปฏิบตัิศาสตร ์คือ สิ่งท่ีรบัรูร้ว่มกนัระหวา่งผูส้ง่สารและผูร้บัสาร 
ในครัง้นีผู้ศ้กึษาวิเคราะหใ์น 3 ประเด็น ไดแ้ก่ (1) ความคิด ความเช่ือและคา่นิยม (2) 
ความรูพ้ืน้ฐานท่ีมีรว่มกนั และ (3) ปัจจยัพืน้ฐานท่ีท าใหเ้กิดขอ้ความ ดงัตวัอย่างของ
ผลการศกึษาตอ่ไปนี ้

 4.1 มูลบทความคิด ความเชื่อและค่านิยม คือ สิ่งท่ีเป็นการรบัรูร้ว่มกนั
ของผูส้ง่สารและผูร้บัสาร ไดแ้ก่ความคดิ ความเช่ือและคา่นิยม เป็นสิ่งท่ีผูส้ง่สารไมไ่ด้
กล่าวออกมาโดยตรง แต่ผูร้บัสารสามารถตีความไดจ้ากขอ้ความและบริบทในการ
สื่อสาร ดงัท่ี Caffi (1994, อา้งถึงใน กฤษดาวรรณ หงศล์ดารมภ ์และธีรนชุ โชคสวุณิช, 
2551) กลา่ววา่ มลูบทดา้นนีเ้ป็นทศันะของผูส้ง่สารท่ีเก่ียวกบัความคิด ความเช่ือของ
คนในสงัคม แบง่ยอ่ยได ้4 ประเด็น ดงัตวัอยา่งตอ่ไปนี ้

 4.1.1 มูลบททีมี่เนือ้หาเกี่ยวกับความรัก เป็นมลูบทท่ีพบเป็นจ านวนมาก
ในเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” มลูบทท่ีมีเนือ้หาเก่ียวกบัความรกั หมายถึง ความคิด 
ความเช่ือและค่านิยมซึ่งมีท่ีมาจากการกระท า ถอ้ยค าหรือสิ่งท่ีสื่อถึงความรกั เรื่อง
ความรกันัน้ถือเป็นความปกติของมนษุย ์เน่ืองจากมนษุยเ์กิดมาพรอ้มความรูส้กึตา่ง ๆ 
หนึ่งในนั้นคือความรู ้สึกรักท่ีเป็นเสมือนเครื่องมือขับเคลื่อนชีวิต น าทางไปสู่
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ความส าเร็จได ้แต่ในทางกลบักนัความรกัก็สามารถเป็นเครื่องมือท่ีสรา้งความทุกข์
หรืออาจท าลายชีวิตไดเ้ช่นกัน ดงัตวัอย่างท่ีปรากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 
ตอ่ไปนี ้
 

“ความรกั (น.) ไมค่วรยาก เพราะถา้ยากนั่นไมใ่ช่ความรกั”  
 

การท่ีความรกัจะเกิดขึน้และด ารงอยู่ไดน้ัน้ตอ้งอาศยัปัจจยัรว่มอ่ืน ๆ ท่ีช่วย
ส่งเสริมใหค้วามรกันัน้ราบรื่นและสมบูรณแ์บบ เน่ืองจากความรกัคือสิ่งท่ีมนุษยร์บั
บทบาทเป็นทัง้ผูใ้หแ้ละผูร้บั เม่ือเป็นผูใ้หย้่อมตอ้งการใหผู้ร้บัพึงพอใจและเม่ือเป็น
ผูร้บัก็ย่อมตอ้งการสิ่งท่ีตนปรารถนา ดงัท่ีมธุรดา สวุรรณโพธ์ิ และนนัทวชั สิทธิรกัษ์ 
(2558, น. 4) กล่าวไวใ้นหนงัสือนิยามรกั 2015 ว่า นกัวิทยาศาสตรส์ามารถอธิบาย
ปรากฏการณ์แห่งรักด้วยทฤษฎีแห่งการเรียนรู ้ กล่าวคือ มนุษย์ทุกคนล้วนมี
ความสามารถในการเรียนรู ้ โดยทักษะการเรียนรู ้เกิดขึน้จากการสังเกตการ
เปลี่ยนแปลงของทกุสรรพสิ่งรอบตวัเรา เช่นเดียวกบัความรกั เป็นอารมณค์วามรูส้กึท่ี
สลับซับซอ้นท่ีเกิดจากประสบการณ์การเรียนรูใ้นอดีต มีทั้งสุข เศรา้ ยินดี เสียใจ 
คาดหวัง ผูกพัน อภัยและปล่อยวาง ดังนั้นความรัก คือ การเรียนรูอ้ารมณ์และ
ความรูส้กึท่ีเกิดขึน้ของตนเองและแผข่ยายไปสูค่นรอบขา้ง 

จากตวัอยา่งขา้งตน้ การแสดงทศันะดงักลา่วเพื่อแสดงใหเ้ห็นวา่ ความรกัท่ีดี
ไม่ควรซบัซอ้น รกัท่ีเกิดขึน้นัน้ควรประกอบดว้ยความสบายใจเป็นส าคญั ผูเ้ขียนใช้
ค  าว่า “ยาก” ซึ่งพจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน 2554 ใหค้วามหมายว่า ยาก 
หมายถึง ความล าบาก ความเดือดรอ้นเพราะถกูทรมานกายหรือใจและผูเ้ขียนยงัใช้
ค  านีก้ล่าวในขอ้ความต่อไปว่า เพราะถา้ “ยาก” นั่นไม่ใช่ความรกั เป็นการเนน้ย า้ให้
ผู้อ่านได้ฉุกคิดในสิ่งท่ีผู้เขียนต้องการสื่อ จึงสามารถอนุมานได้ว่าเดิมผู้เขียนมี
ความคิด ความเช่ือว่าความรกัเป็นผลมาจากความคิดความรูส้ึกของมนษุย์ท่ีเกิดขึน้
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จากการไดเ้รยีนรูป้ระกอบกบัคา่นิยมในสงัคมขณะนัน้วา่มีมมุมองความรกัและเช่ือใน
รกันัน้อยา่งไรแลว้จงึสะทอ้นออกมาในรูปแบบของถอ้ยค าและขอ้ความดงักลา่ว 
 4.1.2 มูลบทที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับครอบครัว หมายถึง ความคิด ความเช่ือ
และค่านิยมซึ่งมีท่ีมาจากการกระท า ถ้อยค าหรือสิ่งท่ีสื่อถึงความสัมพันธ์ภายใน
ครอบครวัระหว่างผูส้่งสารและผูร้บัสาร ค าว่า “ครอบครวั” หมายถึง สถาบนัพืน้ฐาน
ของสงัคมท่ีประกอบดว้ยสามีภรรยาและหมายความรวมถึงลกูดว้ย แตล่ะครอบครวัมี
องคป์ระกอบท่ีแตกต่างกัน แต่ความสัมพันธ์ท่ีเกิดขึน้นั้นมีลกัษณะท่ีใกลเ้คียงกัน 
ยกตวัอยา่งจากเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” ดงัตอ่ไปนี ้
 

“พ่ีนอ้ง (น.) ศตัรูท่ีจะอยูช่่วยเหลือเราตลอดไป”  
  

ผูส้่งสารตอ้งการแสดงใหเ้ห็นความผูกพนัของพี่และนอ้งร่วมสายเลือดหรือ
บุคคลในเชือ้สายวงศว์านเดียวกันท่ีต่อใหมี้ปัญหาหรือความคิดเห็นท่ีไม่ตรงกันจน
น าไปสู่การทะเลาะเบาะแวง้กนัอยู่บ่อยครัง้ ปัญหาดงักล่าวมกัสืบเน่ืองมาตัง้แต่เด็ก
โดยเด็กท่ีเติบโตมาดว้ยกนัภายในครอบครวัเดียวกนัย่อมเกิดการทะเลาะกนั ผิดใจกนั
หรอือิจฉารษิยากนั โดยสิ่งเหลา่นีเ้ป็นธรรมชาตขิองเด็ก  
 สถาบนัสขุภาพเด็กแห่งชาติมหาราชินี (ม.ป.ป.) กลา่ววา่ พี่นอ้งทะเลาะกนั ตีกนั 
เป็นสิ่งท่ีพบไดเ้สมอ เพราะธรรมชาติของเด็กจะเอาความเห็นของตวัเองเป็นใหญ่ มกั
กล่าวโทษอีกฝ่ายอยู่เสมอ นอกจากนีเ้ด็กยงัระงับอารมณไ์ม่ได ้จึงเกิดการโตเ้ถียง 
เอาชนะกัน แต่ทว่าความผูกพนัท่ีเกิดขึน้ก่อนและยงัคงด ารงอยู่นัน้ย่อมเป็นผลให้
ปัญหานัน้ ๆ คลี่คลายและจางหายไปในท่ีสดุ ผูเ้ขียนตีความหมายของค าว่า พี่นอ้ง 
โดยใชค้  าท่ีมีความหมายดา้นลบมาขยายนั่นคือ “ศตัรู” ความหมายตามพจนานกุรม
หมายถึง ขา้ศกึ, ปรปักษ,์ ผูจ้องเวร (พจนานกุรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน, 2554) และ
ใชก้ลวิธีการใชค้  าตรงขา้มในขอ้ความตอ่ไปคือ “ท่ีจะอยู่ช่วยเหลือเราตลอดไป” ค าวา่ 
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ช่วยเหลือ คือการท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งใหพ้น้จากความล าบาก นอกจากนีผู้เ้ขียนใชค้  าว่า 
“ตลอดไป” เพื่อเน้นว่าความผูกพันระหว่างพี่น้องไม่มีวันตัดขาดและจะคงอยู่
ช่วยเหลือกนัตอ่ไป  
 ดงันัน้การตีความความหมายของค าขา้งตน้สามารถอนมุานไดว้่า ธรรมชาติ
คนท่ีเป็นพี่นอ้งกันย่อมมีการทะเลาะเบาะแวง้อยู่บา้ง แต่แมจ้ะเกิดปัญหารุนแรง
เพียงใด ความสมัพนัธน์ัน้ย่อมไม่มีทางหายจากกนัเพราะคนไทยใหค้วามส าคญักบั
สถาบนัครอบครวัและถกูปลกูฝังใหร้กัพี่รกันอ้งอยูเ่สมอ 
 4.1.3 มูลบททีมี่เนือ้หาเกี่ยวกับความประพฤต ิหมายถึง ความคิด ความ
เช่ือและค่านิยมซึ่งมีท่ีมาจากการกระท า ถ้อยค า  มารยาทและสิ่งท่ีสื่อถึงความ
ประพฤติระหว่างผูส้่งสารและผูร้บัสาร ยกตวัอย่างจากเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 
ดงัตอ่ไปนี ้

 
“เหยียด (ก.) สิ่งท่ีเราควรจะท ากบัขาและแขนเทา่นัน้”  

  

จากตวัอย่าง ผูเ้ขียนตอ้งการแสดงใหเ้ห็นว่าการเหยียดเป็นพฤติกรรมท่ีไม่ควร
เกิดขึน้ในสงัคมเพราะแสดงใหเ้ห็นความรูส้กึนึกคิดในทางลบของผูก้ระท า มลูบทคือ
การกล่าวถึงความรูท่ี้มีมาก่อนว่า เหยียด มี 3 ความหมายตามพจนานุกรมฉบับ
ราชบณัฑิตยสถาน (2554) ไดแ้ก่ (1) หมายถึง ท าสิ่งท่ีงออยูใ่หต้รง เช่น เหยียดเสน้ลวด 
(2) หมายถึง ยาวตรงออกไปเต็มขนาด เช่น เหยียดแขน เหยียดขา และ (3) ดถูกู เช่น 
เหยียดผิว ในสังคมไทยปรากฏพฤติกรรมเช่นนีอ้ยู่มาก เช่น การเหยียดเพศ การ
เหยียดรูปรา่ง การเหยียดสีผิว ซึง่เป็นการเหยียดท่ีมีพืน้ฐานมาจากคา่นิยมของคนใน
สงัคม มองโดยใชท้ศันคติดา้นลบกบัผูท่ี้มีลกัษณะแตกตา่ง  
 ดงัตวัอย่างข่าว “ตดัสินจากหนา้ตา พิพากษาจากรูปลกัษณ ์วฒันธรรมการ 
‘เหยียด’ ในสงัคมไทย ตลกท่ีไม่ข  า ความเหลื่อมล า้ท่ีตอ้งทบทวน” จากหนงัสือพิมพ์
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มติชนออนไลน ์วนัท่ี 14 กรกฎาคม 2560 โดย พนัธุ์ทิพย ์ธีระเนตร (2560, น. 1) ท่ี
กลา่วถึงการถกูเหยียดสีผิวและรูปลกัษณข์องครูตา่งชาติท่ีเขา้มาสอนในประเทศไทย 
นอกจากนี้ได้กล่าวถึงค าพูดของ ผศ.พิพัฒน์ กระแจะจันทร ์อาจารย์ภาควิชา
ประวตัิศาสตร ์คณะศิลปศาสตร ์มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร ์ท่ีไดอ้ธิบายว่า แทจ้รงิแลว้ 
ไม่ไดเ้พิ่งเกิดขึน้ในวฒันธรรมไทย เพราะยอ้นกลบัไปในอดีต คนไทยก็มองคนท่ีมีผิว
คล า้ รูปรา่งเตีย้เป็น “ตวัตลก” ดงัหลกัฐานในวรรณคดีอย่าง “สงัขท์อง” หรือเงาะป่า 
ซึง่ยงัถกูผลติซ า้ในละครจกัร ๆ วงศ ์ๆ อยา่งตอ่เน่ืองจนถึงปัจจบุนั  
 ดงันัน้มลูบทท่ีน ามาใชใ้นการตีความข้อความนี ้คือ (1) การเหยียดท่ีผูเ้ขียน
ใชเ้ป็นการเลน่ค าโดยใหค้วามหมายท่ีตา่งไปตามบรบิท และ (2) การเหยียดหยามทัง้
เพศ รูปร่าง สีผิวรวมถึงพฤติกรรมอ่ืน ๆ ซึ่งสะทอ้นใหเ้ห็นว่า เหยียด ท่ีหมายถึงการ
เหยียดหยามนัน้ เป็นสิ่งท่ีไม่ควรท ากบับคุคลอ่ืนและไม่ควรเกิดขึน้ในทุกสงัคม ควรมี
แตก่ารเหยียดท่ีหมายถึงยืดแขง้ขาเท่านัน้  
 4.1.4 มูลบทที่มีเนือ้หาเกี่ยวกับความเชื่อ ความเช่ือเป็นสิ่งท่ีมีมานานใน
สงัคมไทย เป็นสิ่งท่ีมนุษยเ์ราสรา้งขึน้มาเพื่อเป็นแบบอย่างในการปฏิบตัิหรือเป็นท่ี
ยดึเหน่ียวจิตใจของคนบางกลุม่ ซึง่คนแตล่ะกลุม่ยอ่มมีความเช่ือท่ีแตกตา่งกนัไป คน
ในสงัคมไทยมักมีความเช่ือในเรื่องต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นเรื่องศาสนา ลทัธิการเมือง 
โชคชะตา ไสยศาสตร ์หรือเรื่องท่ีคนโบราณเล่าสืบต่อกันมา ยกตวัอย่างจากเพจ
เฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” ดงัตอ่ไปนี ้

 
“ปีชง (น.) ปีท่ีเวลาเราเจออะไรแย่ ๆ เราสามารถโบย้ใหเ้ป็นความผิดของดวงและ
โชคชะตาได”้ 

 
 จากตวัอย่าง ผูส้่งสารตอ้งการสื่อใหเ้ห็นว่า ปีชง เป็นปีท่ีจะพบเคราะห ์โดย
ในไทยรฐัออนไลน ์(“เปิดความหมาย ปีชง หมายถึงอะไร”, 2560) ไดอ้า้งถึงค าพดูของ 
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ครูลิลลี่  กิจมาโนชญ์ โรจนทรัพย์ ว่า  เรื่องของปีชงนั้นเป็นเรื่องความเช่ือทาง
โหราศาสตรจี์น “ปีชง” หมายถึง คู่ปีเกิดท่ีไม่ถูกกัน ซึ่งมีหลกัการในการดงู่าย ๆ คือ 
คนท่ีอายตุา่งกนั 6 ปี ถา้นบัตามปีเกิดก็คือปีท่ีอยูต่รงขา้มกนั โดยหลกัจะเช่ือวา่ปีท่ีอยู่
ตรงกนัขา้ม เป็นปีคูก่ัด เป็นปีท่ีจดัว่าเป็นปรปักษก์นั คนจีนมกัจะใชปี้ชงมาอิงกบัการ
ท ากิจกรรมต่าง ๆ ในชีวิต ไม่ว่าจะเป็นการงาน การหาคู่ครองหรือปัญหาครอบครวั 
ซึง่ในปัจจบุนันีค้นในสงัคมสว่นใหญ่จะมีความคิดท่ีวา่ เม่ือมีสิ่งไมด่ีเกิดขึน้ในชีวิต เรา
มกัโทษใสปี่ชง ทัง้ ๆ ท่ีบางสิ่งก็อาจจะเกิดจากการกระท าของตวัเราเองทัง้สิน้ ผูเ้ขียน
จึงน าเหตุการณ์ท่ีหลายคนประสบกับปัญหาหรือมีสิ่งไม่ดีเข้ามาในชีวิต ก็จะ
กลา่วโทษไปถึงปีชง มาใชเ้ป็นการสรา้งขอ้ความท่ีมีเรือ่งของความเช่ือเขา้มาเก่ียวขอ้ง  
 ดงันัน้ขอ้ความนีมี้มลูบท 2 ชดุ ไดแ้ก่ (1) มลูบทเรือ่งปีชง หมายถึง ปีท่ีจะพบ
เคราะหแ์ละ (2) มลูบทเรื่องความงมงาย โดยผูอ้่านจะตอ้งเขา้ใจว่า ปีชงคืออะไร จึง
จะท าใหข้  าหรอืเกิดความรูส้กึรว่มได ้ก็ตอ้งมีความรูก้่อนวา่คนในสงัคมงมงายและยดึ
ความเช่ือเป็นส าคญั เมื่อมีสิ่งผิดพลาดเกิดขึน้ก็เช่ือไวก้่อนวา่เป็นเพราะปีชง 
 4.2 มูลบทพืน้ฐานที่มีร่วมกัน เป็นมลูบทท่ีกล่าวถึงองคค์วามรู ้เหตกุารณ์
ท่ีคนส่วนใหญ่เขา้ใจและรบัรูร้ว่มกนั เช่น ความรูท้ั่วไป ค าศพัทแ์ละวนัส าคญัต่าง ๆ 
ยกตวัอยา่งจากเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” แบง่ยอ่ยได ้2 ประเด็นดงัตอ่ไปนี ้
 4.2.1 ความรู้ทั่วไป เป็นมลูบทท่ีเก่ียวกบัองคค์วามรูท่ี้มีรว่มกนัในสงัคมสว่น
ใหญ่หรือกลุ่มบุคคลหนึ่งท่ีมีบทบาทในสงัคม ผูส้่งสารไดส้รา้งขอ้ความโดยใชก้ลวิธี
น าความรูท้ั่วไปมาใหค้วามหมายท่ีต่างจากเดิม ซึ่งเป็นท่ีทราบกนัดีอยู่แลว้ของผูร้บั 
ยกตวัอยา่งจากเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” ดงัตอ่ไปนี ้

 
“ปลาทอง (น.) แปลวา่อะไร จ าไมไ่ด”้  
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จากตวัอย่างขา้งตน้ผูส้่งสารใชก้ลวิธีการน าความรูท้ั่วไปท่ีเก่ียวกบัเรื่องของ
ปลาทองมาใชเ้ป็นการสรา้งขอ้ความ ซึ่งคนส่วนใหญ่อาจเคยไดย้ินว่า ปลาทองเป็น
สญัลกัษณห์รือตวัแทนของคนที่มีความจ าสัน้หรือคนขีล้ืม แมว้่าจะไม่ทราบว่ามี
ต้นก าเนิดจากท่ีใด แต่ส  านวนนีก็้ใช้กันอย่างแพร่หลายในสังคม ผู้ส่งสารจึงน า
ลกัษณะดงักล่าวของปลาทองมาถ่ายทอดผ่านขอ้ความ แต่ความคิดเช่นนีอ้าจจะมี
มานานมากแลว้ ปัจจุบนัมีนกัวิทยาศาสตรท่ี์ University of Plymouth ประเทศองักฤษ
ไดท้ างานวิจัยเก่ียวกับความจ าของปลาทอง พบว่าปลาทองมีความจ าอย่างนอ้ย 
3 เดือน ไม่ใช่ 3 นาทีอย่างท่ีใครพดูกนั และปลาทองสามารถแยกแยะความแตกตา่งได ้
ปลาทองจงึจดัวา่เป็นปลาท่ีมีความจ าท่ีดีเลยก็วา่ได ้(MGR Online, 2556)  
 ดงันัน้ขอ้ความดงักล่าวจึงจดัอยู่ในมลูบทดา้นความรูพ้ืน้ฐานท่ีมีรว่มกนั ซึ่ง
เป็นทศันะของผูส้่งสารท่ีแสดงใหเ้ห็นถึงความรูพ้ืน้ฐานท่ีมีรว่มกนัในเรื่องของความรู ้
ทั่วไป ผา่นทางขอ้ความท่ีมีการตีความแลว้สามารถเขา้ใจรว่มกนั 
 4.2.2 วันส าคัญ คือ วนัท่ีเกิดเหตกุารณส์ าคญั ๆ ในอดีต เพื่อเป็นการระลกึ
ถึงเหตกุารณเ์หล่านัน้ ประเทศไทยมีวนัส าคญัหลายวนัทัง้วนัท่ีเก่ียวกบัชาติ ศาสนา 
พระมหากษัตรยิ ์และวนัส าคญัทางประเพณี มลูบทท่ีเก่ียวกบัวนัส าคญัจะสะทอ้นให้
เห็นถึงความเปลี่ยนแปลงของสงัคม ซึ่งบางวนัหรือบางเทศกาลก็มีการกระท าหรือ
กิจกรรมท่ีเปลี่ยนแปลงไปตามยุคสมัยแต่ยังคงระลึกได้ถึงความรู ้เดิมในอดีต 
ยกตวัอยา่งจากเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” ดงัตอ่ไปนี ้

 
“วนัสงกรานต ์(น.) ประเพณีอนังดงามท่ีผูค้นมกัจะออกมาท ากิจกรรมต่าง ๆ ร่วมกัน 
เช่น รดน า้ด  าหวั สาดน า้ เมาแลว้ขับ เมาแลว้ข่ี ตีกัน จับนม ลว้งห า แกผ้า้ รวมถึงเอา
ขวดปากฉลามปาดคอผูอ่ื้น” 
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 จากตวัอย่าง ผูส้ง่สารตอ้งการสื่อใหเ้ห็นว่า ในวนัสงกรานต ์ซึง่เป็นวนัส าคญั
ของประเทศไทย เปรียบเสมือนวนัขึน้ปีใหม่ไทย เป็นวนัท่ีญาติพี่นอ้งท่ีอยู่ต่างถ่ินได้
พบปะ มีกิจกรรมท่ีส าคญัรว่มกนั คือการรดน า้ด  าหวัผูใ้หญ่และการสาดน า้กนัภายใต้
กฎระเบียบท่ีก าหนด แต่ในปัจจุบันนีส้ถานการณ์เปลี่ยนไป กิจกรรมท่ีท าในวัน
สงกรานตเ์ริ่มเปลี่ยนไป กลุ่มวัยรุ่นไม่ปฏิบตัิตามกฎแบบแผนเดิม มีการสาดน า้ท่ี
รุนแรง ใส่น า้แข็ง ใส่สีผสมอาหาร มีเหตกุารณท่ี์ไม่พึงประสงคเ์กิดขึน้บ่อยครัง้ เช่น 
การล่วงละเมิดทางเพศ มีการดื่มสุราและของมึนเมาเกิดขึน้แลว้ขับรถท าให้เกิด
อุบตัิเหตุบนทอ้งถนน เป็นจ านวนมาก มีการเปิดเครื่องเสียงท่ีเสียงดงัรบกวนผูอ่ื้น 
นอกจากนั้นยังเกิดเหตุการณ์รา้ยแรงถึงชีวิต ผู้ส่งสารจึงน าเหตุการณ์ดังกล่าว  
สะทอ้นออกมาผ่านขอ้ความ เพื่อตอ้งการท่ีจะวิพากษว์ิจารณส์ะทอ้นใหเ้ห็นถึงสภาพ
ของวนัสงกรานตใ์นสงัคมวา่ เปลี่ยนแปลงไปในทางท่ีแยล่ง  
 อา้งอิงจากเว็บไซตศ์ูนยอ์  านวยการความปลอดภัยทางถนน (ศปถ.) กรม
ป้องกันและบรรเทาสาธารณภยั กระทรวงมหาดไทย (2564) กล่าวถึงผลสรุปสถิติ
อุบัติเหตุทางถนนช่วงเทศกาลสงกรานต์ พ.ศ. 2564 สะสมระหว่างวันท่ี 10-16 
เมษายน 2564 เกิดอบุตัิเหตรุวม 2,365 ครัง้ ผูบ้าดเจ็บรวม 2,357 คน ผูเ้สียชีวิตรวม 
277 ราย จงัหวดัท่ีเกิดอบุตัิเหตสุะสมสงูสดุ ไดแ้ก่ นครศรธีรรมราช 106 ครัง้ จงัหวดัท่ี
มีผูบ้าดเจ็บสะสมสงูสดุ ไดแ้ก่ นครศรีธรรมราช 109 คน จงัหวดัท่ีมีผูเ้สียชีวิตสะสม
สูงสุด ไดแ้ก่ ปทุมธานี เม่ือผูร้บัสารอ่านก็จะรูส้ึกเห็นดว้ย เน่ืองจากเป็นเรื่องจริงท่ี
เกิดขึน้จรงิในสงัคมปัจจบุนั  
 ดงันัน้ขอ้ความดงักล่าวจึงจดัอยู่ในมลูบทดา้นความรูพ้ืน้ฐานท่ีมีรว่มกนั ซึ่ง
เป็นทัศนะของผูส้่งสารท่ีแสดงใหเ้ห็นถึงความรูพ้ืน้ฐานในเรื่องวันส าคญั ผ่านทาง
ขอ้ความท่ีมีการตีความแลว้สามารถเขา้ใจรว่มกนั 
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 4.3 มูลบทปัจจัยพืน้ฐานที่ท าให้เกิดข้อความ คือ มลูบทท่ีเกิดจากข่าว 
ประสบการณ ์หรอืเหตกุารณปั์จจบุนัแลว้ก่อใหเ้กิดขอ้ความท่ีเก่ียวขอ้งกบับรบิทนัน้ ๆ 
แบง่ยอ่ยได ้4 ประเด็น ดงัตอ่ไปนี ้
 4.3.1 ประสบการณก์ารด าเนินชีวิต การด าเนินชีวิตและความเป็นอยู่ถือ
ว่าเป็นเรื่องส าคญัของคนในสงัคมเพราะในการด าเนินชีวิตตามรูปแบบหรอืแบบแผน
ในการปฏิบตัิตนเพื่อเป็นแนวทางปฏิบตัิใหด้  ารงอยู่ต่อไปในสงัคมได ้ซึ่งเก่ียวขอ้งกบั
เหตกุารณต์่าง ๆ ท่ีก าลงัเกิดขึน้หรือเป็นสิ่งท่ีถกูพดูถึงอยู่ในขณะนัน้ รวมถึงสิ่งท่ีพบ
เจอจากการด าเนินชีวิตแตล่ะวนัของมนษุยแ์ละน ามาถ่ายทอดผ่านตวัอกัษรใหผู้อ้่าน
เข้าใจและรู ้สึกเช่นเดียวกับผู้พูด ยกตัวอย่างจากเพจเฟซบุ๊ก “วุ้นแปลภาษา” 
ดงัตอ่ไปนี ้
 

“ทอ้ (ก.) เราในปี 2020”  
  

ผูส้่งสารตอ้งการแสดงความรูส้ึกของความทอ้แทใ้จกับเหตุการณต์่าง ๆ ท่ี
เกิดขึน้ตัง้แต่ตน้ปี 2020 หรือปี 2563 เน่ืองจากประเทศไทยไดป้ระสบกบัปัญหาการ
แพรร่ะบาดของเชือ้ไวรสัโคโรนา 2019 (COVID-19) ดงัท่ีส  านกัขา่วไทยพีบีเอส (“วนัท่ี
ไทยรูจ้กั COVID-19”, 2563) ไดก้ล่าวในเว็บไซต ์news.thaipbs.or.th ว่าเม่ือวนัท่ี 
12 มกราคม 2563 พบผูป่้วยหญิงจากเมืองอู่ฮั่น ประเทศจีน ติดเชือ้โควิด-19 ในไทย
คนแรก ต่อมาในวัน ท่ี  31 มกราคม 2563 ชายไทยวัย 50 ปี  ซึ่ งขับแท็กซี่ ใน
กรุงเทพมหานคร ไดร้บัผลตรวจว่าติดเชือ้โคโรนาสายพนัธุใ์หม่ ถือว่าเป็นคนไทยราย
แรกท่ีติดไวรสัโคโรน่าสายพนัธุใ์หม่ โรคระบาดดงักลา่วไดค้รา่ชีวิตผูค้นตัง้แต่ปี 2563 
ถึงปัจจบุนัไปมากกว่าหนึ่งหม่ืนราย รวมถึงมีผูต้ิดเชือ้สะสมมากกว่า 1 ลา้นคน (กรม
ควบคมุโรค, 2564)  
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 ไวรสันีไ้ม่ไดก้ระทบแค่เรื่องของสขุภาพเท่านัน้แต่ยงักระทบตอ่มนษุยใ์นดา้น
เศรษฐกิจ การงานและการเงินอีกดว้ย สถิติการวา่งงานจากผลกระทบของ Covid-19 
ประจ าปี 2564 คิดเป็น 7.3 แสนคน (ส านกังานสภาพฒันาการเศรษฐกิจและสงัคม
แห่งชาติ, 2564) ท าใหร้ะบบเศรษฐกิจเกิดปัญหา ธนาคารกรุงศรีอยธุยา (2564) ได้
กลา่วถึง ผลกระทบของ Covid-19 ตอ่เศรษฐกิจไทยและคนท าธุรกิจ SME ในเว็บไซต ์
krungsri.com ว่า เม่ือช่วงปลายปี 2563 GDP ของประเทศไทยจะมีตวัเลขอยู่ท่ีติดลบ  
-5% ซึ่งเป็นตวัเลขท่ีน่ากังวล เพราะมนัแปลว่าประเทศไทยจะไดร้บัผลกระทบทาง
เศรษฐกิจอย่างมหาศาล กลุ่มธุรกิจท่ีไดร้บัผลกระทบอันดบัแรกและหนักท่ีสุด คือ 
ธุรกิจการท่องเท่ียวและลกุลามไปภาคสว่นอ่ืน ๆ  เช่น โรงแรม รา้นอาหาร ยิ่งประเทศไทย
ประกาศหยดุกิจกรรมทางเศรษฐกิจเอง จึงส่งผลกระทบต่อทุกกลุ่มธุรกิจ กิจกรรม
ทุกอย่างตอ้งหยุดชะงกั เกิดความล่าชา้ในทุกกิจกรรม เช่น การเลื่อนเปิดภาคเรียน
ประจ าปี 2563 และ 2564 ซึ่งกระทรวงศึกษาธิการไดป้ระกาศใหทุ้กโรงเรียนทราบ
และปฏิบตัิตาม การเลื่อนสอบทกุสนามสอบไม่ว่าจะเป็นการสอบคดัเลือกบคุคลเพื่อ
เขา้มาท างานใหก้บัหน่วยงานราชการหรอืการสอบ ก.พ. ตา่งไดร้บัผลกระทบเช่นกนั 
 จากตวัอยา่งที่ยกมานีท้  าใหม้นษุยรู์ส้กึวา่เสียเวลาไปโดยเปลา่ประโยชน ์รูส้กึ
ทอ้แท ้หมดก าลงัใจในการใชชี้วิต จึงกลา่วไดว้า่ มลูบทท่ีน ามาสูข่อ้ความว่า “ทอ้ (ก.) 
เราในปี 2020” ไดแ้ก่ การเกิดโรคระบาดไวรสัโคโรน่า 2019 สง่ผลใหต้อ้งหยดุการท า
กิจกรรมต่าง ๆ ก่อให้เกิดปัญหาการว่างงานและปัญหาเศรษฐกิจตามมาอย่าง
ตอ่เน่ือง 
 4.3.2 ประสบการณเ์กี่ยวกับเพื่อน ในชีวิตมนษุย ์เพื่อนมีอิทธิพลอย่างยิ่ง
โดยเฉพาะวัยรุ่นท่ีตอ้งการการมีตัวตนในกลุ่ม เพื่อนจะใหค้วามส าคัญเป็นพิเศษ 
เพื่อนนบัวา่เป็นสว่นหนึ่งในชีวิตเราเทียบเท่ากบัครอบครวัก็วา่ได ้เราตา่งใชชี้วิตโดยมี
เพื่อนอยูเ่คียงขา้ง ยกตวัอยา่งจากเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” ดงัตอ่ไปนี ้
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 “เพ่ือนสนิท (น.) คนท่ีเราสื่อสารเรื่องชาวบา้นไปใหไ้ดโ้ดยการมองตาเทา่นัน้”  

  
ผูเ้ขียนตอ้งการแสดงทศันะว่า ผูท่ี้เราเรยีกว่าเพื่อนสนิทนัน้จะตอ้งเป็นบคุคล

ท่ีสามารถพดูคยุไดท้กุเรื่อง แบง่ปันความทกุขแ์ละความสขุกนัไดต้ลอดเวลา ไม่ว่าจะ
ห่างกนัไปนานแค่ไหนแต่เม่ือเรากลบัมาเจอกนัความสนิทนัน้ก็ยงัคงเป็นเหมือนเดิม 
ผูเ้ขียนใชค้  าว่า “สื่อสารเรื่องชาวบา้นไปใหไ้ดโ้ดยการมองตาเท่านัน้” แสดงใหเ้ห็นว่า
เพื่อนสนิทตอ้งเป็นบุคคลท่ีเขา้ใจทุกเรื่องของเราเพียงแค่มองตากันก็สามารถรบัรู ้
เรื่องราวท่ีตอ้งการสื่อสารไดโ้ดยไม่ตอ้งใชค้  าพูด ฉะนัน้มลูบทปัจจยัพืน้ฐานท่ีท าให้
เกิดขอ้ความท่ีปรากฏในขอ้ความนีค้ือ ประสบการณเ์ก่ียวกบัความสมัพนัธร์ะหว่าง
เพื่อน 
 4.3.3 ประสบการณเ์กี่ยวกับการศึกษา การศกึษาเป็นเครื่องมือส าคญัใน
การพฒันาทรพัยากรมนุษย ์มีกระบวนการการเรียนรูท่ี้หลากหลายเพื่อความเจริญ
งอกงามของบุคคลและสงัคม ประเทศไทยใหค้วามส าคญักับระบบการศึกษา จึงมี
ประกาศจาก ส านักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพืน้ฐาน (2564, น.1) เรื่อง 
นโยบายและแนวปฏิบัติเก่ียวกับการรับนักเรียน สรุปไดว้่า เด็กทุกคนตอ้งไดร้บั
การศึกษาภาคบังคับเป็นเวลา 12 ปี ตั้งแต่ระดับชั้นอนุบาลจนถึง ระดับชั้น
มธัยมศึกษาปีท่ี 3 และการศึกษาขัน้พืน้ฐานถึงระดบัชัน้มธัยมศึกษาปีท่ี 6 เป็นเวลา 
15 ปี ยกตวัอยา่งจากเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” ดงัตอ่ไปนี ้

 
“เรยีนออนไลน ์(วลี) แตส่มองออฟไลน”์  

  

จากสถานการณ์ Covid-19 ส่งผลในการจัดการเรียนการสอนมีรูปแบบท่ี
เปลี่ยนไปจากเดิมที่นกัเรียนจะตอ้งศึกษาในหอ้งเรียน เปลี่ยนเป็นวิธีจดัการเรียน
การสอนแบบออนไลน ์ดงัท่ี บลัลงัก ์โรหิตเสถียร (2563) ไดก้ลา่วถึงการแถลงข่าวของ
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กระทรวงศกึษาธิการ ในวนัท่ี 9 พฤษภาคม 2563 ณ ศนูยบ์รหิารสถานการณก์ารแพร่
ระบาดของโรคติดเชือ้ไวรสัโคโรนา 2019 (โควิด-19) โดยนางรกัขณา ตณัฑวุฑโฒ 
รองปลดักระทรวงศกึษาธิการ และรองโฆษกกระทรวงศกึษาธิการ  
 จากตวัอยา่งดงักลา่ว ผูเ้ขียนตอ้งการแสดงความคิดเห็นวา่การเรยีนออนไลน์
นัน้ไม่มีประสิทธิภาพเท่ากบัการเรียนในหอ้งเรียนท่ีผูส้อนและผูเ้รียนไดพ้บปะกนัจรงิ 
เน่ืองจากการเรียนออนไลนน์ั้นมีปัจจัยหลาย ๆ อย่างท่ีไม่ส่งเสริมใหก้ารเรียนนั้น
ราบรื่น เช่น สญัญาณอินเทอรเ์น็ตของนกัเรยีนหรอืครูท่ีอาจมีปัญหาดา้นความเรว็ท า
ใหเ้กิดความล่าชา้ในการเขา้หอ้งเรียน ไม่เขา้ใจเนือ้หาอย่างครบถว้น หรือบางครัง้
ผูส้อนไม่สามารถรูไ้ดว้่าผูเ้รียนนั้นตัง้ใจเรียนจริง ๆ หรือไม่ เขา้ใจเนือ้หามากนอ้ย
เพียงใดเพราะไม่สามารถสงัเกตปฏิกิริยาหรืออวัจนภาษาผ่านสื่อเทคโนโลยีได้  
ในมมุมองของผูเ้รยีนก็มองวา่การเรยีนออนไลนน์ัน้ไม่สะดวกเหมือนเรยีนในหอ้งเรยีน 
 ผู้เขียนใช้กลวิธีการตีความหมายแบบใช้ค  าตรงข้าม คือ “ออนไลน์” กับ 
“ออฟไลน์”  แสดงให้เห็นว่าสิ่ ง ท่ีท านั้นไม่ก่อให้เ กิดประโยชน์ ฉะนั้นมูลบท
ปัจจยัพืน้ฐานท่ีท าใหเ้กิดขอ้ความท่ีปรากฏในขอ้ความนีค้ือ การปรบัเปลี่ยนวิธีการ
เรียนการสอนอนัเน่ืองมาจากสถานการณ ์Covid-19 ส่งผลใหก้ารเรียนการสอนนัน้
เกิดปัญหาและดอ้ยประสิทธิภาพลง 
 4.3.4 ประสบการณเ์กี่ยวกับส่ือ สถานการณแ์ละเหตุการณปั์จจุบัน 
ส าหรบัสถานการณท่ี์เกิดขึน้ในแต่ละช่วงเวลาเป็นปัจจยัท่ีมีผลอย่างมากท่ีท าใหเ้กิด
ข้อความเหล่านั้นขึน้ ทั้งนีก็้เพราะเป็นเรื่องท่ีทุกคนในสังคมก าลังให้ความสนใจ 
นอกจากนีย้งัมีเรื่องในสงัคมออนไลนซ์ึ่งเป็นประเด็นท่ีน่าสนใจอีกดว้ย ยกตวัอย่าง
ขอ้ความจากเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” ดงัตอ่ไปนี ้
 

“เงิน (น.) สิ่งท่ีจะท าใหเ้ราฆ่าคนตายไดโ้ดยไมมี่ความผิดอะไร 
(จากข่าว อยัการสั่งไมฟ่อ้ง “บอส อยูว่ิทยา” ทกุขอ้กลา่วหา”) 
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 ผูส้่งสารตอ้งการแสดงทศันะจากข่าวสารบา้นเมือง คือข่าวของนายวรยทุธ 
อยูว่ิทยา หรอื บอส ผูต้อ้งหาคดีขบัรถชนต ารวจ สถานีต ารวจภธูรทองหลอ่เสียชีวิตใน
ปี 2555 ดงัท่ี ส  านักข่าว BBC News (“บอส อยู่วิทยา: ไทยเตรียมขอส่งตวัทายาท
กระทิงแดงเป็นผูร้า้ยขา้มแดน”, 2563) ไดก้ลา่ววา่ นายวรยทุธ หรอืบอส อยูว่ิทยา ขบัรถ
เฟอรร์ารีชน ด.ต.วิเชียร กลั่นประเสริฐ สน.ทองหล่อ เสียชีวิต ในท่ีสดุนายวรยุทธเขา้
มอบตวัท่ี สน.ทองหล่อ เจา้หนา้ท่ีต ารวจไดแ้จง้ขอ้กล่าวหา ขบัรถโดยประมาทเป็น
เหตใุหผู้อ่ื้นถึงแก่ความตาย แตต่  ารวจไม่คดัคา้นประกนัตวั จึงใหป้ระกนัตวัออกไปใน
วงเงินประกนั 5 แสนบาท  
 จากข่าวดงักลา่วจงึสรา้งความฉงน กงัขา และเสียงวิจารณ ์ตลอด 8 ปี ท่ีผา่นมา 
เน่ืองจาก นายวรยทุธ อยู่วิทยา เป็นลกูของอภิมหาเศรษฐีในประเทศไทยจึงเกิดเป็น
ประเด็นในสงัคมวา่ความรวยสามารถลบลา้งความผิดท่ีเกิดขึน้ไดแ้ละท าลายเรือ่งราว
เลวรา้ยเสมือนไม่มีอะไรเกิดขึน้ ข่าวนีจ้ึงเป็นประเด็นท่ีน่าสนใจและคนในสังคม
ติดตามเป็นจ านวนมากว่าเรื่องราวจะจบลงเช่นไรและสดุทา้ยเรื่องราวของเหตกุารณ์
นีจ้บลงท่ีศาลสั่งไม่ฟ้องบอส วรยุทธ อยู่วิทยา แต่เรื่องราวยังคงเป็นขอ้สงสยัท่ียัง
ถกเถียงกนัในสงัคมถึงปัจจบุนั  
 ฉะนั้นมูลบทปัจจัยพืน้ฐานท่ีท าใหเ้กิดขอ้ความท่ีปรากฏในขอ้ความนีค้ือ 
ข่าวสารบา้นเมืองท่ีก าลงัเป็นท่ีจบัตามองของคนในสงัคม 
 
5. สรุปและอภปิรายผลการศึกษา 

 5.1 สรุปผลการศึกษา 
การศกึษามลูบททางวจันปฏิบตัิศาสตรท่ี์ปรากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 

พบว่า มลูบททางวจันปฏิบตัิศาสตรท่ี์ปรากฏมีทัง้หมด 3 มลูบท คือ มลูบทความคิด 
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ความเช่ือและค่านิยม มลูบทพืน้ฐานท่ีมีรว่มกนั และมลูบทปัจจยัพืน้ฐานท่ีท าใหเ้กิด
ขอ้ความ ดงัแผนภมูิตอ่ไปนี ้
 
ภาพที ่1  
แผนภูมแิสดงมูลบททางวจันปฏิบตัศิาสตรท์ีป่รากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

มลูบททางวจันปฏิบตัิศาสตรท่ี์ปรากฏ มีทัง้หมด 3 มลูบท ประกอบดว้ย 

 

ตารางที ่1  
ตารางแสดงมูลบททางวจันปฏิบตัศิาสตรท์ีป่รากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 
 
ล าดับ มูลบท จ านวน ร้อยละ 

1 มลูบทปัจจยัพืน้ฐานท่ีท าใหเ้กิดขอ้ความ 603 58.32 
2 มลูบทความคิด ความเช่ือและค่านิยม 292 28.24 
3 มลูบทพืน้ฐานท่ีมีรว่มกนั 139 13.44 
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5.1.1. มูลบทความคดิ ความเชื่อและค่านิยม 
 
ภาพที ่2  
แผนภูมแิสดงมูลบทความคดิความเชือ่และคา่นยิมทีป่รากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 
 

 
 
 
 
 
 

 

 
  
 
 
 มลูบทความคดิ ความเช่ือและคา่นิยม พบทัง้หมด 292 ขอ้มลู คิดเป็นรอ้ยละ 
25.34 ประกอบดว้ย    
 
ตารางที ่2  
ตารางแสดงมูลบทความคดิความเชือ่และคา่นยิมทีป่รากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 
 

ล าดับ มูลบท จ านวน ร้อยละ 
1 มลูบทท่ีเก่ียวกบัความรกั 156 53.42 
2 มลูบทท่ีเก่ียวกบัความประพฤติ 97 33.22 
3 มลูบทท่ีเก่ียวกบัครอบครวั 36 12.33 
4 มลูบทท่ีเก่ียวกบัความเช่ือ 3 1.03 
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5.1.2 มูลบทพืน้ฐานทีมี่ร่วมกัน 
 
ภาพที ่3  
แผนภูมแิสดงมูลบทความรูพ้ืน้ฐานทีม่ร่ีวมกนัทีป่รากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 
 

 
 
 มูลบทพืน้ฐานท่ีมีร่วมกัน พบทั้งหมด 139 ข้อมูล คิดเป็นรอ้ยละ 13.44 
ประกอบดว้ย 
 
ตารางที ่3 
ตารางแสดงมูลบทความรูพ้ืน้ฐานทีม่ร่ีวมกนัทีป่รากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 
 
ล าดับ มูลบท จ านวน ร้อยละ 

1 ความรูท้ั่วไป 120 86.33 
2 วนัส าคญั 19 13.67 
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 5.1.3 มูลบทปัจจัยพืน้ฐานทีท่ าใหเ้กิดข้อความ 
 
ภาพที ่4  
แผนภูมแิสดงมูลบทปัจจยัพืน้ฐานทีท่  าใหเ้กดิขอ้ความทีป่รากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 
 

 
  

มลูบทปัจจยัพืน้ฐานท่ีท าใหเ้กิดขอ้ความ พบทัง้หมด 603 ขอ้มลู คิดเป็นรอ้ย
ละ 61.22 ประกอบดว้ย 

 
ตารางที ่4  
ตารางแสดงมูลบทปัจจยัพืน้ฐานทีท่  าใหเ้กดิขอ้ความทีป่รากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 
 

ล าดับ มูลบท จ านวน ร้อยละ 
1. ประสบการณก์ารด าเนินชีวิต 257 42.62 
2. ประสบการณเ์ก่ียวกบัสื่อ 

สถานการณแ์ละเหตกุารณปั์จจบุนั 
147 24.38 

3. ประสบการณเ์ก่ียวกบัเพ่ือน 123 20.40 
4. ประสบการณก์ารศกึษา 76 12.60 
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 5.2 อภปิรายผลการศึกษา 
 จากสรุปผลการศึกษาขา้งตน้ เพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” ใชข้อ้ความหรือ
ถอ้ยค าในการสื่อสารโดยใชก้ลวิธีการตีความหมายตามมลูบททางวจันปฏิบตัิศาสตร์ 
ลกัษณะเด่นของเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” คือ การบญัญตัิความหมายของค าหรอื
ขอ้ความพรอ้มระบชุนิดของค าในประโยค (เช่น ค านาม ค ากรยิา วลี ประโยค) คลา้ย
พจนานกุรมทั่วไป โดยค าท่ีน าเสนอนัน้เป็นค าท่ีใชใ้นชีวิตประจ าวนัหรอืค าท่ีก าลงัเป็น
กระแส ส่วนลกัษณะการแปลค าต่าง ๆ จะแปลความหมายไม่ตรงกบัพจนานกุรมแต่
ตรงกับความหมายท่ีคนทั่วไปใชก้ันจริง ๆ หลกัการส าคญัในการแปลค า ขอ้ความ 
ของเพจเฟซบุ๊ก “วุ้นแปลภาษา” คือ แปลโดยใช้ความจริงท่ีคนไม่นึกถึงมาก่อน 
หลงัจากนัน้ความตลกจะเกิดขึน้ตามมา 
 แก่นของค าหรือขอ้ความท่ีเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” น าเสนอ คือ การดึง
เอาความเจ็บปวดในใจคน เรื่องท่ีคนรูส้ึกอยู่ขา้งในลึก ๆ และพบว่าโพสตท่ี์คนชอบ
มากท่ีสดุโดยดจูากการกดถูกใจและการแชรส์ู่สาธารณะ คือ โพสตท่ี์พูดเรื่องความ
เจ็บปวดและความอดัอัน้ไดแ้บบข าทัง้น า้ตา  ค าธรรมดา ๆ อาจมีบางอย่างซ่อนอยู่ 
ผูเ้ขียนคน้หาสิ่งท่ีแฝงอยูน่ัน้เพื่อหาความหมายในอีกระดบัหนึ่ง  
 การศกึษามลูบททางวจันปฏิบตัิศาสตรท่ี์ปรากฏบนเพจเฟซบุ๊ก “วุน้แปลภาษา” 
โดยใชข้อบเขตของมลูบท 3 ประเด็นท่ีไดก้ลา่วในทบทวนวรรณกรรมแลว้นั้น ผูศ้กึษา
ไดเ้ห็นว่า การทราบมลูบทหรือท่ีมาของความหมายใหม่ท่ีเพจวุน้แปลภาษาไดใ้หไ้ว้
กบัค าศพัทห์รอืขอ้ความสะทอ้นว่า โลกปัจจบุนัมีสงัคมท่ีหลากหลายเพราะค าหลายค า
ถกูใหค้วามหมายตา่งกนัตามช่วงเวลาซึง่จะเห็นวา่ความหมายของค าเปลี่ยนเรว็มาก
หรือหากผูอ้่านไดอ้่านความหมายใหม่แลว้รูส้กึไม่ตรงใจ มีความคิดต่างออกไปก็ไม่ผิด
เพราะเราอยู่ในสงัคมท่ีต่างกัน ความหมายจะถูกเปลี่ยนไปตามบริบทนัน้ ๆ อีกทัง้
การศึกษามูลบทยังช่วยสรา้งความเข้าใจและความสัมพันธ์ของคนในสังคมได้ 
กลา่วคือ การใหค้วามหมายใหม่จากความจรงิท่ีเกิดขึน้ในสงัคม ซึง่รวมถึงศพัทส์แลง 
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ศัพทเ์ฉพาะวงการและข่าว ยกตัวอย่างภายในครอบครวั บางครัง้พ่อแม่ไม่เขา้ใจ
ค าศพัทว์ยัรุน่แต่เม่ือไดอ้่านการแปลความหมายจากเพจวุน้แปลภาษาท าให้คยุกบั
คนในครอบครวัไดเ้ขา้ใจยิ่งขึน้หรอืเรยีกวา่การลดช่องวา่งระหวา่งวยัไดเ้ช่นกนั 

ดงันัน้ การท่ีขอ้ความและความหมายนัน้ ๆ ไดร้บัความสนใจจากผูใ้ชส้งัคม
ออนไลนก็์เน่ืองจากผูเ้ขียนใชค้  าในชีวิตประจ าวนั เป็นขอ้ความสัน้ ๆ หากเป็นวลีและ
ประโยคก็เป็นเพียงข้อความง่าย ๆ เพื่อให้ผู้อ่านได้เข้าใจถึงความสัมพันธ์ของ
ขอ้ความและความหมาย อีกทัง้การตีความหมายนัน้เป็นการหยิบยกสิ่งท่ีเป็นเสมือน
ส่วนหนึ่งในชีวิตมาถ่ายทอดอย่างตรงใจผู้อ่าน ค าและข้อความท่ีน าเสนอเป็น
มากกว่าตวัอกัษร แตย่งัหมายถึงผูค้นและสงัคมท่ีประกอบมนัขึน้มา ดว้ยเหตท่ีุกลา่ว
มานี้ท าให้เพจเฟซบุ๊ก “วุ้นแปลภาษา” กลายเป็นท่ีนิยมของคนในสังคมอย่าง
แพร่หลายจนถึงปัจจุบนัและมีแนวโนม้ท่ีจะนิยมอย่างต่อเน่ืองเพราะภาษาเกิดขึน้
ใหมต่ลอดเวลาและความหมายใหมย่อ่มเกิดขึน้ไดเ้สมอเช่นกนั 
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